
2025/11/10 17:25 1/3 Genesis 30:15

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/

Genesis 30:15

Hebrew

 אֶת הּ הַמְעַט֙ קַחְתֵּ֣ אמֶר לָ֗ אֵתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigוַתֹּ֣

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only
ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article ַה.Genesis 1:1 חַת גַּ֥ם אֶת י וְלָקַ֕ אֵתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigאִישִׁ֔

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only
ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article ַה.Genesis 1:1   י בְנֵֽ חַת דּוּדָאֵ֥ יְלָה תַּ֖ ב עִמָּ֙ הַלַּ֔ ל לָכֵן֙ יִשְׁכַּ֤ אמֶר רָחֵ֗ י וַתֹּ֣ י בְּנִ֑ דּוּדָאֵ֖

ESV But she said to her, “Is it a small matter that you have taken away my husband? Would you take away my son's mandrakes also?” Rachel said, “Then he may lie with you
tonight in exchange for your son's mandrakes.”

NIV But she said to her, “Wasn't it enough that you took away my husband? Will you take my son's mandrakes too?Very well,” Rachel said, “he can sleep with you tonight in return
for your son's mandrakes.”

NLT But Leah angrily replied, “Wasn't it enough that you stole my husband? Now will you steal my son's mandrakes, too?” Rachel answered, “I will let Jacob sleep with you tonight if
you give me some of the mandrakes.”
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LXX

εἶπεν δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not
translated in English. Λεια οὐχ ἱκανόν σοι ὅτι ἔλαβες τὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ ἄνδρα μου μὴ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” τοὺςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ μανδραγόρας τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ υἱοῦ μου λήμψῃ εἶπεν δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not
translated in English. Ραχηλ οὐχ οὕτως κοιμηθήτω μετὰ σοῦ τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ νύκτα ταύτηνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigοὗτος / αὕτη
/τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke
22:19 ἀντὶ τῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ μανδραγορῶν τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ υἱοῦ σου
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KJV And she said unto her, Is it a small matter that thou hast taken my husband? and wouldest thou take away my son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie
with thee to night for thy son's mandrakes.
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